Optix Downlight

Installation Instructions
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Disconnect from mains supply before replacing the fuse or the lamp.
Vor dem Einsetzen der Sicherung oder der Lampe Spannungsfreiheit herstellen.
Débrancher le secteur avant de remplacer le fusible ou I'ampoule.
Desconectar del suministro de la red, antes de realizar la sustitucion del fusible o de la lampara.
Voor het vervangen van lamp of zekering, eerst netspanning uitschakelen.
Koppla bort spanningen fére byte av en sakring eller en lampa.
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IMPORTANT NOTES
1. Install in still air voids only.

2. Use supplied polythene glove when handling
the reflector.

3. Any external cable or wiring must not come
into contact with gear unit unless resistant up to

85°.
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Suitable for use indoors
Geeignet fir Innenanwendung
Pour un usage interne
Adecuada para uso en interiores
Geschikt voor gebruik binnen
Lamplig féor inomhusbruk

Installation Proceedures

Refer to table for aperture and recess
dimensions.

Prepare aperture in mounting surface.

Remove reflector (A) and check voltage rating
marked on label (D) conforms with mains
electrical supply.

Remove end panel (F).

Remove mounting clips (B) from reflector
housing (C) as shown in Fig. 1.

Connect mains supply cable leads in
respectively marked termonals in terminal block

(E).

Fit end panel (F), ensuring supply cable is
securely clamped.

Refer to table on left and secure housing (C) in
ceiling aperture with mounting clips (B) as
shown in Fig. 2.

Fit reflector (A) in housing (C), ensuring that
rubber washer is positioned on end of screw as
shown in Fig. 3.

Fit appropriate lamps as indicated on label (D).

Q Replace any cracked protective shield. [ ]
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